DN defender

Impulse GMC 400

TRIFLES MAKE PERFECTION

GAMING STREAM MICROPHONE
Operation manual

RoHS 20

Headphones
sold separately

Touch

Touch and hold -
noise r i
mode

Adjustment modes:

MIC - Wheel adjusts
<€— the microphone
output volume

VOL - Wheel adjusts
the monitor volume

A

Adjusting RGB backlight

MIC/VOL mode control wheel

\ Press the button to adjust different modes

Note: The device parameters have a memory ion, and the previ p values will be
automatically restored on the next use

Setup

To turn on the microphone, right-click on the speaker symbol at the bottom

of the screen near the clock on the right, and select . Select your micropl

from the list and click on "Properties”.

At the bottom, in the list, select the "Use this device (on)” item in the "Device application” list and click OK

ARM

Type-C

Uluitigulyuybpp dusunnnd b wowbiahl
ukp

Zubp b wguhp - wioh inhuqhguin nkdpd
Yupquilnpfut nkdpllkp.

RGB htanhi nuju lupqudnpmud

VOL - Utihlp Yuupquunpnud k niihunnph
Surup

RGB htanhi muju lupquudnpmud

MICAVOL ntdhth Guunurupafusts wih
Ulltp Ynduuyp unapplp nbdfulibpp
Yupquinpbynt huntup

g, Utpph upupnianpbpt ik
hhgnmpput gnpdunnip, b hugnpy
oquugnpdtuts nlupnl usunpry
wpupunftuptph wpdkpibpp wdnndun
U it

[ —

Tonuuthnnp Uhughbm hundup dblp
Hyputih ipplh g Y’ dunfusgnuygh tun
quilnjnn pupdpuifunuh w Yndwlh fpu
plupbp Quytqphyhby: Suitiud pnpkp
Ak Junuthnnp b ubnbp Cunnmp ik
Buliyh Upplinul plunplp «Oqugnpdkp wyu
wappp (Uhuglud) Yrinp Uupph hudkyfuts
quityn b ubnkp OK:

(4

Type-C

Sluchatka se prodavaji samostatné

Dotek

Stisknéte a podrzte -~ rezim redukce Sumu
Rezimy nastavent:

Nastaveni RGB podsviceni

VOL - Kolecko nastavuje hlasitost monitoru
Nastaveni RGB podsviceni

Ovladaci kolecko rezimu MIC/VOL

Stisknutim tlacitka upravite riizné rezimy
Poznamka: Parametry zafizeni maji pamétovou
funkei a predchozi hodnoty parametrd se pri
im pouziti automaticky obnovi

Nastaveni

Chcete-li zapnout mikrofon, kliknéte na symbol
reproduktoru pravého tlacitka v pravém dolnim

rohu obrazovky pobliz hodin a vyberte
Zaznamniky". Vyberte sviij mikrofon v seznamu
a kliknéte na "Vlastnosti". V dolni casti seznamu
vyberte polozku "Pouzit toto zafizeni (zapnuto)"
v seznamu "Aplikace zafizeni" a stisknéte OK

AZE

Type-C

Qulaqciglar ayn satilir

Toxun

Toxun va saxlayin - sas-kilytin azaldilmasi
rejimi

Tanzimlama rejimlari:

RGB anxa isiginin tanzimlanmasi

VOL - Takar monitorun sasini tanzimlayir
RGB anxa isiginin tanzimlanmasi
MIC/VOL rejimi idaraetma arxi

Mixtalif rejimlari tanzimlamak tigtin
diymani basin

Qeyd: Cihaz parametrlari yaddag
funksiyasina malikdir va awvalki parametr
dayarlari novbati istifadada avtomatik
barpa olunacaq

Quragdirma

Mikrofonu yandirmagq igiin ekranin sag
altinda, saatin yaninda, sag diiymanin
dinamik simvoluna kliklayin v "Yazicilart
segin. Siyahida mikrofonunuzu segin va
"Xususiyyatlar" diiymasini basin. Siyahinin
asag hissasinds, "Cihaz tatbigi" siyahisinda
“Bu cihaz: istifada et (aktiv)" maddasini
seqin va OK diiymasini basin.

DE

Type-C

Kopfhérer separat erhéltlich

Beriihren

Beriihren und halten -
Rauschunterdriickungsmodus
Anpassungsmodi:

Anpassen der RGB-Hintergrundbeleuchtung
VOL - Rad regelt die Monitorlautstarke
Anpassen der RGB-Hintergrundbeleuchtung
MIC/VOL-Modus-Einstellrad

Driicken Sie die Taste, um verschiedene Modi
anzupassen

Hinweis: Die Gerateparameter verfiigen Giber
eine Speicherfunktion und die vorherigen
Parameterwerte werden bei der nachsten
Verwendung automatisch wiederhergestellt
Einrichtung

Um das Mikrofon einzuschalten, klicken Sie auf
das rechte Lautsprechersymbol unten rechts auf
dem Bildschirm neben der Uhr und wéhlen Sie
JRekorder". Wahlen Sie Ihr Mikrofon in der Liste
aus und klicken Sie auf ,Eigenschaften”. Wahlen
Sie unten in der Liste den Eintrag ,Dieses Gerét
verwenden (ein)” in der Liste
JGerateanwendung"” und driicken Sie OK

BEL

Type-C

HasywwHiki npaaatoua acobHa
[akpaHauua

JoTbIK i YTpbIMaHHe - PaXbIM
LyMANpBITYLISHHA

PaXbIMbl arynsiBaHHs:

ParynaBatHe naaceaTieHHs RGB

VOL - Kona parysitoe ryqHactib MaHitopa
ParynaBatHe naaceaTieHHs RGB

Koneco kipagaHHs paxbivam MICVOL
HaulicHitie kHonky, kab HanaasiL Po3HbIA
PIKeIMbI

3ajjBara: napameTpel NPbUiabl MatoLp
bYHKLUBIKO NaMALL, i NanAP3/HiA 3Hau3HHI

7 ByayLb
NPbI HACTYMHbIM BbIKAPLICTaHH

Hactpoiika

Kab yintoubiLs MikpadoH, HaLlicille npasait
KHOMKalt Ha CiMBa/l AiblHaMika § NpaBbiM HiXHIM
Kylie 3kpaHa, no6ay 3 raasinHikam, i BeibepbiLie
«[lbikTadpoHbI». BbibepbiLie cBO MikpadoH y
cnice i HaLlicHiLle «Ynacuiisacuyi». YHise cnicy
BbibepbiLie ¥ cnice «[IpbiknagarHe npbinags»
NYHKT «BblkapbICTOYBaLLp 3Ty Npbinagy (Ha)» i
HaicHiuie OK

ES

Type-C

Los auriculares se venden por separado

Tocar

Tocar y mantener presionado: modo de reduccion
de ruido

Modos de ajuste:

Ajuste de la retroiluminacion RGB

VOL - La rueda ajusta el volumen del monitor.
Ajuste de la retroiluminacion RGB

Rueda de control del modo MIC/VOL

Pulsa el boton para ajustar diferentes modos.
Nota: Los parametros del dispositivo tienen una
funcién de memoria y los valores de los
parémetros anteriores se restauraran
automaticamente en el siguiente uso.
Configuracion

Para encender el microfono, haga clic en el boton
derecho del simbolo del altavoz en la parte
inferior derecha de la pantalla, cerca del reloj, y
seleccione "Grabadoras". Seleccione su microfono
en la listay haga clic en "Propiedades”. En la parte
inferior de la lista, seleccione el elemento "Usar
este dispositivo (activado)" en la lista "Aplicacion
del dispositivo" y presione OK

EST GEO

Type-C Type-C

Kérvaklapid miitiakse eraldi gobsbdgbdo ogogds 333y

Puudutage Bggbgon

Puudutage ja hoidke — mira o J9bgon - byl Bpdgogdol
reziim

Reguleerimisreziimid:

VOL - ratas reguleerib monitori helitugevust
RGB taustvalgustuse reguleerimine
MIC/VOL reziimi juhtratas

Erinevate reziimide reguleerimiseks vajutage
nuppu

Markus. Seadme parameetritel on
mélufunktsioon ja parameetrite eelmised

L5 0O
VOL - B ol obiogmbiol
basb

RGB g3630rBols Ggpierotiyds

MIC/VOL 630800 560r30b berdscmo
@300 o3l lbgsosbibgs godol
QORGP

Botigh: defigmboemdol 356sdgmObl sggo

vaartused taastatakse jargmisel
automaatselt

Seadistamine

Mikrofoni sisseltilitamiseks kiopsake
parempoolse nupu kolari siimbolil ekraani
paremas alanurgas kella lahedal ja valige
"Salvestid". Valige loendist oma mikrofon ja
kliopsake nuppu "Atribuudid". Valige loendi
allosas loendis "Seadme rakendus" ksus
"Kasuta seda seadet (sees)" ja vajutage nuppu

Fl

Type-C

Kuulokkeet myydaan erikseen

Kosketa

Kosketa pitkaan - melunvaimennustila
Saatotilat:

RGB-taustavalon séato

VOL - Pyora saataa nayton
aanenvoimakkuutta

RGB-taustavalon séato

MIC/VOL-tilan ohjauspyora

Paina painiketta saataaksesi eri tiloja
Huomautus: Laitteen parametreilla on
muistitoiminto, ja aiemmat parametriarvot
palautetaan automaattisesti seuraavan
kayttokerran yhteydessa

Asennus

Kytke mikrofoni paalle napsauttamalla
oikeanpuoleisen painikkeen kaiuttimen
symbolia nayton oikeassa alakulmassa, lahella
kelloa ja valitsemalla "Tallentimet". Valitse
mikrofonisi luettelosta ja napsauta
"Ominaisuudet". Valitse luettelon alareunasta
"Kayta tata laitetta (paalla)"
“Laitesovellus"-luettelosta ja paina OK

Jgbloggdob gbgos s fobs 3smadyob

GRE

Type-C

Tat AKOUOTIKG TIWAOUVTa XWPLOTR

Emogry

MartrioTe Kot KPOTATTE TATNEVO - AerToupyiar

peiwong BopvBov

NETOUPYEC TIPOTAPHOYAG:

POBon orioBiov puwtiopod RGB

VOL - O Tpoyd6 pubpilet Tv évtaon g

0B6vng

POBon orioBiov puwtiopos RGB

Tpoxdg ehéyyou Aettoupyiag MICAVOL

Martriote To Koup yiova pubpicete

SIOPOPETIKEG A€tToupyieg

Inpeiwon: Ot TAPAPETPOL TNG GUGKEUHG EXOUV

Nettoupyict PVRNG KOt OL TPONYOUHEVES TIIEG
. S .

PO 301 0 ) (o))
Bdoggher prdgggdoll

@b

Bogmgmbob Rslishosgs @3B0
85613965 oY ©0B3E00b LoBdmEy
236360 305 Bxrx3065 grIobgo, sl
Bbermdes © 306R0gm BoAgd".

o .

306Roge agbo Boghmeybo bosdo o
) " ool

Jotor 3
30009 "53 Befigbogradob g3BggByds
(Batroryeo)” 3B "Bnfigmdogoedols
3320353006 50580 ©3 3030 OK.

HR/CNR

Type-C

Slusalice se prodaju zasebno

Dodir

Dodirnite i drzite - nacin smanjenja buke
Nacini podesavanja:

Podesavanje RGB pozadinskog osvjetljenja
VOL - Kotaci¢ podesava glasnocu monitora
Podesavanje RGB pozadinskog osvjetljenja
Kontrolni kotacic za nacin rada MIC/VOL
Pritisnite gumb za podesavanje razlicitih
nacina rada

Napomena: Parametri uredaja imaju funkciju
memorije, a prethodne vrijednosti
parametara bit ¢e automatski vracene
prilikom sljedece uporabe

Postavljanje

Da biste ukljucili mikrofon, kliknite desnu
tipku simbol zvuénika u donjem desnom kutu
ekrana, blizu sata i odaberite "Snimaci".
Odaberite svoj mikrofon na popisu i kliknite
na "Svojstva”. Na dnu popisa odaberite
stavku "Use this device (on)" na popisu
"Device application" i pritisnite OK

ouTopaTa
oV endpevn xprion

POBuon

[0t Vot EVEPYOTIOITETE TO PKPOPWVO, KOVTE
KK 00 GUMBONO TOU NXEiOU e TO Seki
KoupTti oo Kértw Se&l pépog g 0Bovng
KOVT& OTO POGL Kot ENNEETE "Eyypapec”.
M€ Te o pKpoeuvo oag otn AloTaKat
KavTe KNK 0TO "ISIOTNTEG". IT0 KATW PEPOG
NG Aoag, enégte To atoieio "Use this
device (on)" o Alota "Device application” kat
Totote OK

HUN

Type-C

Afejhallgato kiilon vasarolhaté meg

Erintés

Erintse meg és tartsa lenyomva - zajcsokkentési
mod

Beallitési médok:

RGB hattérvilagitas beallitasa

VOL - A kerék a monitor hangerejét allitja be
RGB hattérvilagitas beallitasa

MIC/VOL méd vezérlotarcsa

Nyomja meg a gombot a kiilénbézé modok
beallitasahoz

Megjegyzés: A késziilék paraméterei memdria
funkcioval rendelkeznek, és a kovetkezo
hasznélatkor automatikusan visszaalinak az el6z6
paraméterértékek

Beallitas

A mikrofon bekapcsolasahoz kattintson a jobb
oldali gomb hangszoré szimbélumara a képemyd
jobb also sarkaban, az 6ra kézelében, és valassza
a"Felvevok" lehetdséget. Valassza ki a mikrofont
alistabol, és kattintson a "Tulajdonsagok”
gombra. A lista aljan vélassza ki az "Eszkéz
hasznalata (bekapcsolva)” elemet az
"Eszkézalkalmazas” listaban, majd nyomja meg az
OK gombot.

KAZ

Type-C

KynakkanTap 6enex catbinazpl

TYPTiHi3

Typrin, ycTan TypbIiHbI3 - WyAbI a3aiTy pexumi
PerTey peximaepi:

RGB aprKp! apblifblH pettey

VOL - [leHreneri MORUTOP/BIH AbIGbIC AeHTeViH
perTeiigi

RGB aprKp! apblifblH pettey

MIC/VOL pexumin 6ackapy AeHreneri

TypAi pexvMaepAi peTTey YLLiH TyliMeHi
BacbiHp3

Eckeprne: Kypbuebl napametpaepikae xaz
QYHKUMACH! 6ap XaHE abIHFbI NapameTp
MaH/epi keneci naiiaanaHysa aBTOMATTLI Typae
KannbiHa kenTipines

OpHary

MUKpOGhOHABI KOCY YLLIH 3KPaHHBIH TOMEHTi OH,
KafblH3, CaFaTTbIH XaHbIHAA OPHANACKAH
AVHaMUKTIH OH XaK TyiiMeLuiri Geriluecin
6acein, «/IMKTOGOHAAP» TapMaFblH TaHAaHpI3.
Tizimzae MUKpodOHaLI TaHzAan, «Cynattap»
Ty/MeciH BacbiHpI3. TI3IMHIH TOMEHTi XafblHAaFb!
«KypbinFbl kongaH6ace!» TisiMiHeH «Ocbl
KyPbUIFLIHbI Maiganany (KOcy)» TapMarsii
Taraan, OK TyiimeciH 6acbiHpI3.

RU

Type-C

HaywHuki npriobpertatotca oTaebHO

KocHytsca

KocHyTbes v yaiepxusaT - pexvm

LIyMOMNOAABAEHHS

PexMbl HacTpoiku:

Perynuposka noacsetkn RGB

VOL - Koneco perympyer rpoMKoCTs MOHUTOpa

Perynuposka noacsetkn RGB

Koneco ynpasnerus pesximom MIC/VOL

HaxmuTe KHOMKY, 4TO6bl HACTPOUTL PazAUHbIe

pexumbl

TMpuMeyarve: napameTpbI yCTpOiCTBa UMeIoT

QYHKUMIO NaMSATH, 1 MPezblayLLVe 3HaveHIa
Gyayr KV BOCC

NPV C/IeAYIOLLIEM UCTIOIb30BAHMN.

Hactpoiika

UT06b1 BKAKOUMTE MUKDOGOH, HAXMUTE Ha NpaByr

KHOTIKY C M306PaXeHVeM AnHaMMKa B pasom

HIDKHEM YTy 5Kpaka, PAIOM C Yacamy, 1 BbibepuTe

«/IMKTOGOHBI». BibepiTe MIKPOGOH B Crivicke 1

HaxmmTe «CBOMCTBaY. B HUXHEN YacT cnncka

BbIBepuTe MyHKT «/ICro/Ib30BaTb 37O YCTPOIACTBO

(BKA)» B Crvcke «TpUnOXeHMe yCTpoiicTa»

Haxuure «OK».

PL

Type-C

Stuchawki sprzedawane osobno

Dotyka¢

Dotknij i przytrzymaj - tryb redukdji szumow
Tryby regulacji:

Regulacja podswietlenia RGB

VOL - pokretto reguluje gtosnos¢ monitora
Regulagja podswietlenia RGB

Pokretto sterowania trybem MIC/VOL
Naciénij przycisk, aby dostosowac rézne tryby
Uwaga: Parametry urzadzenia posiadaja funkge
pamieci, a poprzednie wartosci parametrow
zostang automatycznie przywrocone przy
nastepnym uzyciu

Konfiguracja

Aby whaczy¢ mikrofon, Kiknij prawym
przyciskiem symbol gloénika w prawym
dolnym rogu ekranu, obok zegara, i wybierz
JRejestratory’. Wybierz swéj mikrofon z listy i
Kliknij ,Whasciwosci’. Na dole listy wybierz
pozyde ,Uzyj tego urzadzenia (whacz)" w liscie
JAplikacja urzadzenia” i naciénij OK

s

Type-C

Slusalke se prodajajo posebej

Dotik

Dotik in drzanje - nacin za zmanjanje hrupa
Nacini prilagajanja:

Prilagoditev RGB osvetlitve ozadja

VOL - Kolesce prilagodi glasnost monitorja
Prilagoditev RGB osvetlitve ozadja

Nadzomo kolesce za nacin MIC/VOL
Pritsnite gumb, da prilagodite razliéne nacine
Opomba: Parametri naprave imajo funkcijo
pomnilnika in prejsnje vrednosti parametrov
bodo ob naslednji uporabi samodejno
obnovljene

Nastavitev

Ce selite vKlopiti mikrofon, Kiiknite desni gumb
simbol zvocnika v spodnjem desnem kotu
zaslona, poleg ure, in izberite "Snemalniki". Na
seznamu izberite svoj mikrofon in kliknite
»Lastnosti«. Na dnu seznama izberite element
“Uporabi to napravo (on)" na seznamu
“Aplikacija naprave” in pritisnite OK

RO

Type-C

Castile vandute separat

Atingere

Atingeti si mentineti apasat - modul de
reducere a zgomotului

Moduri de reglare:

Reglarea luminii de fundal RGB

VOL - Roata regleaza volumul monitorului
Reglarea luminii de fundal RGB

Rotita de control al modului MIC/VOL
Apasati butonul pentru a regla diferite
moduri

Nota: Parametrii dispozitivului au o functie de
memorie, iar valorile parametrilor anteriori
vor fi restabilite automat la urmétoarea
utilizare

Configurare

Pentru a porni microfonul, faceti clic pe
simbolul difuzorului butonului din dreapta
din coltul din dreapta jos al ecranului, langa
ceas, si selectati ,,inregistra(oare". Selectati-va
microfonul din lista si faceti clic pe
Proprietati”.in partea de jos a listei, selectati
elementul , Utilizati acest dispozitiv (pornit)”
dinlista , Aplicatie disporzitiv" si apasati OK

SVK

Type-C

Slichadla sa predavaj samostatne
Dotknite sa

Dotknite sa a podrzte - rezim redukcie
Sumu

Rezimy nastavenia:

Nastavenie RGB podsvietenia

VOL - Koliesko nastavuje hlasitost monitora
Nastavenie RGB podsvietenia

Ovladacie koliesko rezimu MIC/VOL
Stlacenim tlacidla upravite rozne rezimy
Poznamka: Parametre zariadenia maju
pamatovii funkciu a predchadzajice
hodnoty parametrov sa pri dalsom poutiti
automaticky obnovia

Nastavenie

Ak cheete zapn(t mikrofén, kliknite na
symbol reproduktora pravého tlacidla v
pravom dolnom rohu obrazovky vedla
hodin a vyberte moznost',Rekordéry”
Vyberte svoj mikrofon v zozname a kliknite
na "Vlastnosti". V spodnej ¢asti zoznamu
vyberte polozku ,Pouit toto zariadenie
(zapnuté)" v zozname ,Aplikacia zariadenia”
astlacte OK



SWE UKR

Type-C Type-C

Horlurar séljs separat HaByLWHIKY NPOAAKOTLCA OKPEMO

Rora Jflotvk

Peka och hall - brusreduceringslage JLOTVK | yTPUMEHHS - DEXMM LLIYMO3aT/lyLLIeHHs

Justeringslagen: PexxMm peryntosanHs:

Justering av RGB-bakgrundsbelysning HanawtysanHs niaceivysaqHs RGB

VOL - Wheel justerar monitorvolymen VOL - KonilaTko pery/itoe ryuHicTs MoHiTopa
Justering av RGB-bakgrundsbelysning HanawtyeanHs nigceivysaqHs RGB
Kontrollhjul fér MIC/AVOL-lige Koneco kepysaHs pexvmom MIC/VOL
Tryck pé knappen for att justera olika lagen HamucHiTs KHOMKY, W06 HanaLLTyBaTV Pi3Hi peXvMA

Obs: Enhetsparametrarna har en minnesfunktion och de TpymiTka: TapaMeTpu MPHCTPOKO MaKoTs yHKLLO Nan s, i
tidigare parametervrdena aterstalls automatiskt vid nasta nonepeAHi 3HaueHHA napameTpis byAyTb aBTOMATUYHO
anvindning BIJHOB/IEH Nif} YaC HACTYNHOTO BUKOPUCTAHHA

Instélining HanawutysanHs

For att sla pa mikrofonen, klicka pa hogtalarsymbolen langst LLL06 yBinMKHYTIA MIKPODOH, HATUCHITL NPABOIO KHOMKOKO CUMBOA
ned till héger p skarmen, nara klockan, och valj
“Inspelningsenheter". Valj din mikrofon i listan och kiicka pa
"Egenskaper". Langst ner i listan valjer du "Anvand den har
enheten (pd)" i listan "Enhetsapplikation” och trycker p& OK

AMHaMIKa B HYDXHBOMY IPaBOMY KyTi ekpaHa, 6inA FOAMHHMKa, i
BIBEPITB «MKTODOHN». BUBepiTh CBili MIKpOGOH Y crvcky Ta
HaTUCHITL «BactvBoCTi». YHU3y crincky BubepiTs nyHKT
«BuKOPICTOBYBATY Lieit NPUCTPIiA (YBIMKHEHO)» Y cl1cKy
«[Tporpama npucTPOro» Ta HaTUcHiTe OK.

uzs

Type-C

Naushniklar alohida sotiladi

teging

Bosib turing - shovginni kamaytirish rejimi

Sozlash rejimlari

RGB orqa yorug'ligini sozlash

VOL - g'ildirak monitor ovozini sozlaydi

RGB orqa yorug'ligini sozlash

MIC/AVOL rejimini bosharish glildiragi

Turl rejimlarni sozlash uchun tugman bosing

Xotira funksiyasiga ega va keyingi

awalgi parametr giymatlari avtomatik ravishda tiklanadi

Sozlash

Mikrofonni yogish uchun ekranning pastki 0'ng tomonida, soat yaginidagi o'ng
tugmachani bosing va "Yozuvchilar" ni tanlang. Ro'yxatda mikrofoningizni tanlang va
"Xususiyatlar" ni bosing. Ro'yxatning pastki qismida “Qurilma ilovasi” ro'yxatida

Eslatma: Qurilma

“Ushbu quriimadan foydalanish (yogilgan)” bandini tanlang va OK tugmasini bosing.

& ARM WUNUSEL 20ULP NUUPNAN,
GNrOUryuuUL Q600U Y

Zudwupunuuuubni pjut hngwiljughp
Uwpph (uwppliph) pwhwgnpsuwt Jpu fupnn b wqnk) nidtn uinwwnhy, bEjunpulot jud
wndn hwdwuljwbngpjub nupnbkpp (punhnljuywbbtp, peowsht hkpwpinutbp,
ﬁhl{lpr{lul]_bpw] I &lwnuq}au.lhhhi}l, glhhgl%wuu{l}lllllulllbll mpm&i.ﬁ'?l:%mguhp) / h};h mhrlb b muktnud,
thnpdbp Ukdwgut] uhotiptiup wyungwnnn uvwppbphg:
Uwpulngitiph, fjnpulut b EEjunpniught vwppuynpmedubph pugniod
Uwpuiiph, npu dwpunlngutph jud thwplph pu iodws wju tpwtp gnyyg kwnwphu,
np wuypuwbpp htwpuynp sk nbophtily higunuyhtt punhniikph htwn thwuht: Uja
wtinp £ wnwpyh hwdwuyuwnwuppwt dwpnljngubph, LEjnpulut b EEjnpniwht
uwppuynpnufubiph hwupdwi b thmdzml{\fmh Ehl.lhpmp]mhp
Ilu]pulil,ph mil umlhq u ulp.t}]mhulthn

1 b iy T
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OYUN AXINI MIKROFONU
@ AZE TOLIMAT

. BEL MIKPA®OH A4 NMATOKY rynbHay
: IHCTPYKLbIA

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiikssk tezlikli sahalar
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tasir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin ve ya gabin tizerinda olan bu nisan, malin maisat tullantilari
ils utilizasiyasinin geyri-mimkinliyna gosterir. Mal, batareya, elektrik ve elektron
I 2vadanliginin toplanmasi ve utilizasiyasi ils masgul olan sirkatin mantagasina
gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi lizra qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gora istifade etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinds temir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz
avadanligin xidmati va ya temiri lizre masalalara gors satici-sirkets va ya Defender salahiyyatli
servis markazina miiracisat etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun butévliytins, daxilinds sarbast
harakst edan asyalarin olmamasina amin olun.
3. 3 yasa gadar usaglar tiglin nazads tutulmayib. Tarkibinds xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubstdan qorumag. Mamulati maye icina salmamag.
5. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yiiklara maruz goymamag. Malin
lizerinda mexaniki zadalerin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan Uzarinda goza carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiya edilan temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadaci telimatina bax),
ritubatin kondensasiyasi saraitinda va habels tacaviizkar muhitlarda istifade etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifade etmamak.
10. 9gar malin nagli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti gqapali bir yerds (+16-25 °C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun middatdsa istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sebakadan ayirmagq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan naqliyyat vasitasinin idara edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz diggati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars
edarkan cihazi istifads etmayin.
Xiisusiyyatlari « RGB arxa isigl. Arxa isigi yandirmaq ve sondiirmak Gglin xtsusi diiyma
« Yiksak keyfiyyatli geyd Gglin sas-kiylin azaldilmasi rejimi « Nazarat gazanmaq « Qulagliq yuvasi
« Mikrofonun sassiz diiymasi « Tanzimlanan yamac bucag « Stend ve pop filter daxildir
Spesifikasiya « Baglayicilar: Type-C « Empedans, Ohm: 2.2 kOhm ¢ Hassasliq: - 45 dB
« Tezlik cavabi: 20-20000 Hz « Signalin sas-kiiys nisbati: 88 dB « Kabel uzunlugu: 2 m
istehsalc: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China.
Limitsiz raf 6mrii. Xidmat miiddati 6 ay. Zsmanat miiddati - 6 ay. istehsalat tarixini qabin tizarinds bax.
istehsali bu telimatda géstarilan paketin terkibini va xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinds
saxlayir. ©n son va atrafli amaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.

A>sknapaubia agnasegHacui

Ha ¢yHKuUbIsHaBaHHe Npbinaabl (TPbinag) MOryLb NaynbiBalp CTaTbiYHbIA, 3NEKTPbIYHbIA a60
BbICOKaYacTOTHbIA Nani (pagbiéanapatypa, MabinbHbiA T3ne¢)0HbI MikpaxBaneBbls neubl,
3/1eKTPACTaTbIYHbIA Pa3paapl). Y BbINajKy Y3HIKHEHHs Nasanivlie aanernacupb aj npbinagsl,
AKas BblkAikae nepaLKo/bl.

ﬁ YTbinisayblia 6atapaek, 3neKTp| a i anekTp abcra

3Tl 3HaK Ha TaBapbl, baTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLibl asHayae, WTo TaBap He
MoXa 6b|u,b yTbIﬂiBaEaHbl pasam 3 6bITaBbIMi agkigami. EH naBiHeH Bbilb AacTayneHbl §
mm K@MNaHio Na 360pbi i YTbinizaubli 6aTapae, 31eKTpbluHara i 31eKTpoHHara
abcTanaBaHHA.
Mpagine i yMmoBbI 6AcneuHara i 3¢gekTbiyHara BbikapbiCTaHHA TaBapy
Mepsi 3acyapori:
1. BblkapbICTOYBaLlb TaBap TO/bKi Ma MpambiM MpPbI3HaY3HHI.
2. He pas6ipaLib. [Jaa3eHbl Bbipab He 3MsLLYae YacTak, skis nagsraroLb camactoimHamy
pamoHTy. Ma NbiTaHHAX abcayroyBaHHs i 3amMeHbl HACNpayHara Bbipaba 3BApTaiilecs Aa
dipmbi-npagayua abo ¥ aytapbizaBaHbl cepBicHbl L3HTP Defender. Mpbl npbiéme TaBapy
nepakaHaiLecs y aro uaaacHacLi i aacyTHacLli YHyTpbl NpagmeTay, skis cBabogHa
nepamsLlyatoLLa.
3. He npbi3HayaHbl A4na A3sueit ga 3-x ragoy. Moxa 3mawyaLb ApobHbia A3Tai.
4. He panywyaup nanagaHHa Binbraui Ha Bbipab i yHyTp aro. He anyckaup Bbipab y Bagkacui.
5. He nagBspraLb Bbipab BibpaLibisiM i MexaHiYHbIM Harpy3kam, 340/bHbIM NpbIBeCLi Aa
MexaHiUHbIX NalKOoAXKaHHAY TaBapy. Y BbINaAKy HasyHaCLi MeXaHi4YHbIX NaLLKOAXKaHHAY HifKix
rapaHTblii Ha TaBap He jaelLa.
6. He BblkapbICTOyBaLb Npbl 6a4HbIX NaLKOAXaHHAX Bbipaby. He kapbicTaljua 3aBegama
HACnpayHai npbinagan.
7. He BbikapbICTOYBaLb Npbl TIMNepaTypax HiX3ii abo BbILISY pakameHAyembix
(rn IHCprquI}O KapblCTaﬂleKa) I'Ipbl y3HIKHeHHI BIan’aLI'I AKaa KaHA3HCyeuua,
a Takcama ¥ arpaciyHbIM acapoaasi.
8. He 6patub y poT.
9. He BbikapbICTOYBaL|b BbIPab y NPambICNOBbIX, MEAbILbIHCKIX 860 BbITBOPUbIX M3TaX.
10. Y BbiNagky, kani TpaHcnapLipoyka TaBapy axblLUAYAnaca Npbl aAMOYHbIX TIMMNepaTypax,
nepaz nayatkam 3Kkcnyatalbli Tp36a Aaub TaBapy carpauua ¥ UénibimM namaiukaHHi
(+16-25 °C) Ha npauAry 3 raasiH.
11. Beik/touaLb Npbliady KOXHbI pas, Kaii He NaaHyeLla BblkapbiCToyBaLlb fe Ha npauary
Aoyrara nepbiagy vacy.
12. He BbikapbICTOYBaL|b Npbinafly Npbl KipaBaHHi TPaHCMapTHLIM CPOAKAM Y BbINaaKy,
Kani npbinaja ajuarsae ysary, a Takcama y TbiX BbiNazkax, Kaji agkatou3HHe Npbinags!
npagyraeaxaHa 3akoHam.
Mpbi3Hau3HHe: D/ieKTpaaKyCTbluHbI NPLIGOP, AKI NepayTBapae rykasbl CirHas y 31eKTPbIYHbI.
AcabniBacuj « RGB naacsatneHHe. CneLiplfibHas KHOMKa 4151 YKFOUIHHS i BbIKIFOUSHHS
Na/ACBATACHHS * PaXbIM LLYMaNPBLIFNYLL3HHS 418 AkacHaii 3anicy « ATpbIMaLlb KaHTPOb * MHA340 Ana
HaByLUHiKay « KHOMKa agkItou3aHHs MikpadoHa « ParyassaHbl KyT Haxiny « MagcTayka i non-ginbtp
ykntouaHbl Cneupidikaubia « Pazabivbl: Type-C « IMnegaHc, Om: 2,2 kOM « AguyBanbHacup: - 45 4b
« AYX: 20-20000 Iy, « CrayneHHe cirHan/wym: 88 b « [layxbiHsa kabens: 2 M
ImMnapuép: 000 «T/, Komnanusa edeHgep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r. MyHULMMabHbIA
okpyr Teepcko, ya. Cywésckas, 4. 27, cTpoeHue 2, atax 3, nometteHve lll, komHata 3, opuc 63.
Boiropua: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China.
HeabwmexxaBaHbl TSpMiH NpblaaTHack. TopMiH cyxBbi - 6 mecaLay. FapaHTbiliHbl TSPMIH - 6 Mecauay.
,ana BbITBOpHaCL\I . Ha yI'IaKOyLI'bI BbITBOpL\a SaXOyBae I'IpaBa Ha 3MAHeHHe 3MeCL[IBa yI'IaKOyKI i
cneubidikaLlbli, ykasaHbIX y r3TbiM KipayHiLiTee. AroLLHse i naapabasHae kipayHilTea na
3KCMTyaTallbli pa3meluyaHa Ha caiitie www.defender-global.com
3pobneHa y Kirai.

HERNi MIKROFON
» CZ NAVOD NA POUZITI

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvenéni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pripadé ruseni
zvyste vzdalenost od zafizeni zplsobujiciho ruseni.
Ochrana zZivotniho prostredi
E Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasleduijici: Elektricka a
elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spottebitel se
mmmm Zavazuje odevzdat viechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zptsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ticinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro
udrzbu a vymeénu vadného vyrobku obratte se na spole¢nost prodejce nebo na autorizované
servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf
nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek miize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitf. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpusobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje
zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepoutzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouZziti), pfi
vzniku kondenzované vlhkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, |ékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat
v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz
vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « RGB podsviceni. Specialni tlacitko pro zapnuti a vypnuti podsviceni ¢ Rezim
redukce Sumu pro vysoce kvalitni zaznam « Ziskejte kontrolu « Konektor pro sluchatka
« Tlacitko ztlumeni mikrofonu « Nastavitelny thel sklonu « Souéasti je stojan a pop filtr
Specifikace - Konektory: Type-C « Impedance, Ohm: 2,2 kOhm « Citlivost: - 45 dB « Frekvencni
odezva: 20-20000 Hz « Odstup signalu od sumu: 88 dB « Délka kabelu: 2m
Dovozce: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal. Vyrobce si
vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této prirucce.
Nejnovéjsi a Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

STREAMING SPIELMIKROFON

& DE ANLEITUNG

Konformitat
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.
Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich
bitte an lhren Handler oder die ortlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden
konnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den
Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware
Uberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im
Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis
nicht in die Fliissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen konnen. Bei mechanischen Schiaden wird keine Garantie
tbernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im
warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwdrmen lassen.
11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten « RGB-Hintergrundbeleuchtung. Spezielle Taste zum Ein- und Ausschalten der
Hintergrundbeleuchtung « Rauschunterdriickungsmodus fiir hochwertige Aufnahmen « Gewinnen Sie
die Kontrolle « Kopfhéreranschluss « Mikrofon-Stummschalttaste ¢ Einstellbarer Neigungswinkel
» Der Stander und der Pop-Filter sind im Lieferumfang enthalten Spezifikation « Anschliisse: Type-C
« Impedanz, Ohm: 2,2 kOhm « Empfindlichkeit: - 45 dB « Frequenzgang: 20-20000 Hz
« Signal-Rausch-Verhéltnis: 88 dB « Kabelldnge: 2 m
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Hersteller:
SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide
International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China. Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre.
Herstellungsdatum: siehe die Verpackung. Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die
Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die
aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite
www.defender-global.com Hergestellt in China.

SF EN GAMING STREAM MICROPHONE
@ OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot

be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
EE batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.

Terms and conditions of safe and efficient use of the product

Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures
(see the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile
environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then
before operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F)
within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features + RGB backlight. Special button to turn the backlight on and off
« Noise reduction mode for high-quality recording « Gain control « Headphone jack
» Mic mute button « Adjustable slope angle « The stand and pop filter is included
Specification + Connectors: Type-C « Impedance, Ohm: 2.2 kOhm « Sensitivity: - 45 dB
« Frequency response: 20-20000 Hz - Signal to noise ratio: 88 dB « Cable length: 2 m
IMPORTER: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room
1506, 15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.
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Declaraciéon de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moéviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.

Eliminacion
E No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un

punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
B 5, udard a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pdngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los niflos menores de 3 afos. Puede contener piezas pequenas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas
(ver el manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo
de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas « Retroiluminacion RGB. Botdn especial para encender y apagar la
retroiluminacion. « Modo de reduccién de ruido para grabacion de alta calidad « Ganar control
« Conector para auriculares « Botén de silencio del micréfono « Angulo de pendiente ajustable
« El soporte y el filtro pop estan incluidos Especificacion ¢ Conectores: Type-C « Impedancia,
ohmios: 2,2 kOhmios « Sensibilidad: - 45 dB
« Respuesta de frecuencia: 20-20000 Hz « Relacion sefal-ruido: 88 dB « Longitud del cable: 2m
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Vida dtil ilimitada. La vida Util es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta
disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

Vastavusdeklaratsioon

Staatilised, elektri- voi kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) véivad mojutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab halreld

dmete t

Akude, elektri- ja elektroor
ﬁ See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda
r— koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
kogumise ja taastumise ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabindud:
1. Kasutage toodet Uksnes sellel ettenahtud eesmargil.
2. Arge vétke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja
defektse toote asendamise puhul, palun vétke Gihendust ettevotte-edasimuljaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote kétte saamisel, kontrollige tema terviklus
Jja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
3. Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada vaikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib pdhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage le v&i alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge vétke suhu.
9. Arge kasutage toodet td8stuse, meditsiini v8i tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lulitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tdhelepanu, ja juhul, kui
seadme véljalllitus on seadusega ettenahtud.
Funktsioonid « RGB taustvalgus. Spetsiaalne nupp taustvalgustuse sisse- ja véljalulitamiseks
« Miravahendusreziim kvaliteetseks salvestamiseks « Saavuta kontroll « Kérvaklappide pesa
« Mikrofoni vaigistamise nupp < Reguleeritav kaldenurk ¢ Kaasas on alus ja popfilter
Spetsifikatsioon « Uhendused: Type-C « Takistus, oomi: 2,2 kOhm « Tundlikkus: - 45 dB
« Sageduskarakteristik: 20-20000 Hz « Signaali ja mira suhe: 88 dB « Kaabli pikkus: 2 m
IMPORTIA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Piiramatu séilivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupaev: vaata pakendilt.
Tootjal on 6igus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.

STREAM-PELIMIKROFONI
+ Fi OHJE

Vanti Leai dictuc

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkdstaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
Ymparisténsuojelua koskeva ohje
Siitd lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan
kayttoon kansallisessa lainsaadanndssa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
B c|ektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa séhko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya
niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kadyton saéannét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sislla kdyttdjan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteyttd myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla
ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.
4. Valts kosteuden joutumista tuotteen péalle ja sisélle. Ald upota tuotetta nesteisiin.
5. Al3 altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot
eivat kuulu takuun piiriin.
6. Ala kdyts, jos tuotteessa on nékyvia vaurioita. Al3 kdyta tuotetta, jos tiedat,
ettd se on vioittunut.
7. Al4 kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttdohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka sydvyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Al4 kayta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttoonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al4 kdyta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa
laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet « RGB-taustavalo. Erikoispainike taustavalon kytkemiseksi paalle ja pois
« Kohinanvaimennustila korkealaatuiseen tallennukseen « Hanki hallinta « Kuulokeliitanta
« Mikrofonin mykistyspainike « Saadettava kaltevuuskulma « Jalusta ja pop-suodatin sisaltyvat hintaan
Erittely - Liittimet: Type-C « Impedanssi, ohmi: 2,2 kOhm « Herkkyys: - 45 dB
» Taajuusvaste: 20-20000 Hz - Signaali-kohinasuhde: 88 dB « Kaapelin pituus: 2 m
Maahantuoja: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Séilyvyysaika on rajaton. Kayttoaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.
Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com On tehty Kiinassa.

P b305858m 6535000 do3BMBmbo
+ GEO Bl g

39L5d530LrRDOL EYIESME0S

90fjyed0mdol (Amfygmdoemdgdol) 3mbdzombomgdsby dgodargds gogargbs dmaboobmb

bHSGHO03IOs, JEdBHO0Ids 56 o liobdomosbds 3gargdds (M3EOM35MoE AT, dmdoIBGds

B99RmBEIdDS, F03OMEWEGHI 099w gdds, 9egdEBOMLESEGH03OT> 3o6dbE3sa). sligm

99300bgn3500 b0 sbdogro dmfigmdoermdoliysh, Mmdgeo 0fj393l adMIMEgdRL.
9eg896¢900L, §@gdH®037Io ©d JegdOHOMEXEO Infymdoemdgdol KHOwoBsE0s.
9L 608560 Lagmbganby, Lagmbgwol gegdnb@gdby o6 99arm3sBY 60dbsgL 0dsl, Bmd
bgmbeol M@Howobsgos dgrdegdgeros LogmBsabmg®gdm bamBgbgdmsb ghma. ol
96005 BadsBEIL 308356050, Mo absbmdE0gwgdl 9egdbBgdol, gegddHozrnwo
©5 99dBHOMbM@o dmfymdoemdgdol dga®Mmagdsls s MEGHOEObsE0s.

Logmbemob 989d¢mMo s Mbsg®mbe 3s3myggbgdol Fabgdo ©s 3o6mdgdo

Log®ombogrols dmdgdo:

1. 398moygbgo bagdmbgero dbmermo @60 d6w9egdOLsdgd6.

2. 56 ©5mm. 5060360 6539000ds 56 TgoEogL Bofowgdl, GmIgEos 3odmysRId

©99mbEGH0oLmZ0L by3HMMO dsegd0m.bsffoegdol dg33wolmgol s dmadbabrMgmdols lbgs

bs30mbgdbg J0doGmgIn BoMTo-godgo3gel o6 Defende-ols 53¢mG0bgdME Lg@30L (396GHL.

Logmbenol do@gdolsl scfjdrboon, Gmad ol EsBosbgdEo o6 s@ol s ol dogboom

56589M0 bI>OMB.

3. 56 5L 35035¢0L{obgdTIEO B3d39d0LMZ0L 3 ol sbs3sdy. 8godargds dgo3ogwIl

fi300w @y@Hd@goL.

4. 561 799350 LomMbol dmbzxEGs 65390MdBY s Jobs oboo. 56 Bsgmm 6539mMds Lombgdo.

5. 56 5193350 653900Mmd0L 30dM305 s 9995603900 OGHZ0M™MZ, MMIYEos 35dM0fiz93L

Logmbenol 997s6036 ©ab0s69dsL. 39dsb037Mo @sb0sbgdgdolsl Lagmbyw by sGsbsomo

29M96GH05 56 go039s.

6. 56 98m0ygbmo 653900mds borveo sb0s69890L EHMUL. 56 BsOMM™ dmfigmdogrmds,

o) 093960300 3bMdO0s, HMI 0l EsBobYdMEo..

7. 56 g5900949bmom B93m3960MId MW HYa39M¢ MDY oo o6 sdsw BHYd3gHoMMgddo

(ob. 3mIb3sOgdol 0bbEHGNMI305) 3nBIBLOMYPdMO LobmEHoz0LsL s saMmILOE FsMYImdo.

8. 56 Bsomo 306 do.

9. 56 359m0Ygbmo Imfgmdowmds LsdgFamdgm, bsdgoEobm s LydMH3geem dobboo .

10. 00 898mbg93580, 0379 Logmbeol BHMIBL3MMEHOMYds mbEs VsBYMBom B3 Mady@sdo,
99b3535300b §ob Lagmbeo Y30 MBdOE Mmsbdo (+16-25 °C) 3 Lvsmols

3960530 Mds80.

11. 3500600900 FfjgedoEMds 049 56 53069801 Jobs g5dmyghgdsls babpMderogzo Mol dsbdowby.
12. 56 3590949600 dffgmdomds LaG®BL3MMEM LGB0l EHIOYOOLL, My
9cfymdomds bgenl Mdwol mdg9bl gm0 gd0sbmdsl s slggg 08 90mbggzgddo,Gmegbsg
30b0 239MmOM3d dMZoolfiobgdEos 356mbom.

0sbsbosmndEgdO * RGB 5650090s. 139305e¢)H0 ©0ows30 dv9dol BsGm30Ls ©s
398m6030Lm30L * bdsrol 8gd30MH9d0L HYH0do oseo batolbob Bsfg@obogols

* 306@GMEOl Im3mz9ds * gOLolidgbol x930 * J03EMRMBOL Fodm®m30l ows3o

* H937I0MIBS0 abGOL JMmby * Frayzds L0 s 303 oGO

139308035303 * 3m69dHMG9d0: Type-C * obomds, Ohm: 2.2 kOhm * d3(dbmdgermds: - 45 dB
+ bobdoMob 3obrgbo: 20-20000 33 * bogborobs s bdsryMol mobsgsmomds: 88 ©d

* 39090l bog®dy: 2 9

9FomImgdgwo: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address:
Room 1506, 15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong
Boulevard Bao’an District, Shenzhen, China. Made in China.

99bsb30l 3500l B9 BOZ0 35¢0s. LEALIHYMOL Zoos 6 M3Y. RIMBGHOOL 3gMHOMEO - 6 M3Y.
398083900l MMH0R0: ob. 8gxrmzsby. FoMdmgdgo 0FHM3gdL RWYdL FgE3swml 53
Lsbgeddgzabgermdo domomgd o d9iwmzgol Jobss®bo s B3gE08B035(30980. M3gMsE00l
99bEgLo 5 IGO0 babgeddngsbgam 8930dwosm obowmm 39d - 339HbY:
www.defender-global.com g59bsgd¢eos Robgmdo.

MIKPO®QNO POHZ GAMING

13
= GRE ErXEIPIAIO XPHZHZ

AfAwon ocuppopPwong
H Aettoupyia TG OLOKEUNG (CUOKEVEC) HTTOPEL VO EMNPERTTEL ATIO IOXUPAX OTATIKY, NAEKTPIKA
1 VPNANG CUXVOTNTAG TESIA (PASIOEYKATATTATELG, KIVNTA TNAEQWVQ, HIKPOKUUOTO,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOELS) / Edv oupBel, mpoomtaBrote va awgroete v amdaotaon amno
TIG CUOKEVEG TIOV TIPOKAAOUV TN SlacVvdean.
ATIOpPUPN PTIATAPLWVY, NAEKTPIKOU KAt NAEKTPOVIKOU £E0TTALOHOU
E AuTo TO OUHBOAO OTO TIPOLOV, TIG PUTTATAPIEG 1) TN CUOKELAGLO TOV UTIOSEIKVVEL OTL TO
TIPOLOV Sev pmopet va amopplpOet padi pe olklokd amoppippata. Oo TPEMeL va
mmmm Topad00El 08 pLar KATEAANAN eTatPEia TUAAOYNG KAl AVAKUKAWONG NAEKTPLKWY KAt
NAEKTPLKWY OUOKEVWV.
‘Opot kat TPoUToBE0EL Yl XOPAAR KOl ATLOSOTIKE XPHON TOU TTPOIOVTOG
Mpowuldaéeig kata Tn Xprion:
1. XpNOWOTIOOTE TO TIPOIOV HOVO yLal TOV TIPOPAETIOUEVO TKOTIO.
2. MnV amoouvapoAOYEiTE. AUTO TO TIPOIOV SV TIEPIEXEL AVTOAAAKTIKA TIOU SIKALOVVTOL
oUTOSVVAN ETILOKEVN. ZXETIKA e TO {NTNHA TNG CUVTNPNONG KAL TG AVTIKATATTAONG EVOG
ATTOTUXNHEVOU QVTIKELPEVOV, EPOAPHOCTE OE VAV QVTITIPOOWTO 1} €£0VTIO80TNUEVO KEVTPO
aépPic Defender Kata tn Ayn tou mpoidvtog, BeBatwBdeite 6Tt Sev eivat omacpévo kat OTt
Sev UTTAPX oLV EAEVOEPA KIVOUPEVA QVTIKEHEVA HETT OTO TIPOIOV.
3. Makpta omoé TatdLd K&atw Twy 3 £Twv. MTopEel va TIEPLEXEL KPA LEPN.
4. Kpatote pokpid amod tnv vypaaia. Moté pnv Pubidete To mPoiov og vypa.
5. MakpLd ard S0VNAOELG KAl PNYXAVIKEG KATATIOVITELG, Ol OTIO(EG UTTOPEL VO TIPOKOAETOUV
pnxawvikr BAGRN oTo TPoidY. Ze TEPIMTWAaN UNXAVIKAG PAGBNG Sev TTapEXOVTaL EYYUNOELG.
6. Mnv to xpnotporoleite Tapoucio omTikng PAGBNG. Mnv To Xpnaotpomoleite dTav To TPoioV
£lVaL TIPOPAVWG EAXTTWHATIKO.
7. Mn XpNOLOTIOLELTE TO TIPOIOV Tt BEPUOKPAGCIEG KATW KAl TIAVW OO TIG CUVIOTWHEVES
Oeppokpaaieg (Seite To eyxeLPiSLO AlTOLPYIAG), UTIO OLUVORKEG EEATULONG LYPaTiaG, KABWG
Kalt og eXOptkd TEPIBAANOV.
8. Mnv 1o Badete 0TO OTOA.
9. Mn XpNOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV YL BLOPNXAVIKOUG, LATPLKOVG I} KATAOKEVAGTIKOVG OKOTIOVG.
10. Z€ TePIMTWON TIOV N ATTOCTOAN TOL TPOIOVTOG TIPAYHATOTIONONKE O BEPHOKPATIES
KATW amod To undév, TOTe Tptv amd T AelToupyia, To TIPOIOV TIPETEL va Slatnpeitat og Bgpun
TomoBétnon (+ 16-25 ° C 1) 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.
11. AmtevepyoTioleite T ouoKeL KABE POPd, OTAV SeV TIPOKELTAL VA TN XPNOLUOTIOTETE
YIX HEYOAO XPOVIKO SLATTNHAL.
12. MV XPpNOLUOTIOLETE TN GUOKEL KATA TNV 081 ynan Tou OX1HATOG, EAV €Vl CTPOPUEVN
N TPOCOXT), KL OE GAAEG TIEPITITWOELG OTAV O VOUOG TOG UTIOXPEWVEL VO ATIEVEPYOTIOLTETE
TN GUOKeLN.
XapaktnploTika « Onioblog pwTiopog RGB. Eldikd koupTi yia evepyoroinan Kat
QTIEVEPYOTIOINGN TOU OTGOI0V WTLoNOY * ActToupyia peiwang BopuBou yia eyypagn
VYPYNANG TTOLOTNTOG * ATTIOKTAOTE TOV €AeyXO0 * YTTOS0XT AKOUOTIKWY * KoupTi atyaong
UIKpOPWVOU « PuB{opevn ywvia kAiong « Mepiappavetat n Baon kot To IATpo pop
Mpoadiopiopdg « Yodoxéq: Type-C « Avtiotaon, Ohm: 2,2 kOhm « EvawaBnaia: - 45 dB
« Artokplon ouxvotntag: 20-20000 Hz « Adyog orjpatog tpog 66pupo: 88 dB
» Mrkog kahwdiov: 2 m
EIZAFQrH: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kataokevaotg: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room
1506, 15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Amnteploplotn Stapkela {wng. H Stapkela {wng givat 2 xpovia. Huepounvio kKataokeung: BA.
21N ovokevaoia. O KATAOKELAOTNG SlaTtnpel TO SIKaiwHa v OAAGEEL TO TIEPLEXOHEVA KAl TG
TIPOSIAYPAPEG TOL TIAKETOU TIOU AVAPEPOVTAL TE OUTO TO EYXELPISLO. TO TILO TTPOTPATO Kalt
avoALTIKO gyxelpidlo Asttoupyiag sivat Stabéotpo otn Sievbuvon www.defender-global.com
Kataokevaopévo otnv Kiva.
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Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima.

Owu robu neophodno dostavm u kompanyu za skupljanje | utilizaciju elektricne i elektronske opreme.

EE Pravila i uslove bezbedi ja robe. Mere p:

1. Koristite robu samo u pravu svrhu. 2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadri delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za

posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender. Primajuci

robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju. 3. Ne namenjen za decu do 3

godine. Moze da sadrZi sitna dela. 4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost. 5. Ne

podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se
ne izdaju. 6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu. 7. Ne koristite
izradevinu, ako temperatura je viSa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja
kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini. 8. Ne uzimajte izradevinu u usta. 9. Ne koristite izradevinu u industrijskom,
medicinskom ili proizvodnom cilju. 10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata. 11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti
dugo vremena. 12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odviaci paznju, a takode kada iskljucivanje predvideno
zakonom.

Znacajke  RGB pozadinsko osvjetljenje. Posebna tipka za ukljucivanje i iskljucivanje pozadinskog osvjetljenja « Nacin smanjenja

Suma za snimanje visoke kvalitete + Dobiti kontrolu « Prikljucak za slusalice » Tipka za iskljucivanje mikrofona « Podesivi kut nagiba

« Postolje i pop filter su ukljuceni Specifikacija « Konektori: Type-C « Impedancija, Ohm: 2,2 kOhm « Osjetljivost: - 45 dB

« Frekvencijski odziv: 20-20000 Hz « Omjer signal/Sum: 88 dB « Duljina kabela: 2 m

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvoda¢: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide International Bld,

No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku. Najnoviji i detaljni prirucnik za

upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

w' HUN  JATEKFOLYAM MIKROFON | HASZNALATI UTASITAS

Megfeleléségi nyilatkozat. Az eszkoz (eszkézok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamd siitdk, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.

Ha eléfordul, probalja meg nove\m az mterfeszt okozo eszkozok tavolsagat

Elemek, és k ar

A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet haztartasi hulladékkal

egyiitt elhelyezni. A megfelelo akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gy(ijté és Ujrafeldolgozo céghez
. kell szallitani.

A termék bi; agos és
1. A terméket csak rendeltetésszertien hasznalja. 2. Ne szerelje szét. Eza termek nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallo
Javitasra jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon kereskedohoz vagy a Defender
hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék
belsejében. 3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat. 4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a
terméket folyadékokba. 5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a
termékben. Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat. 6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék
nyilvanvaléan hibas. 7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti homérsékleten (Iasd a kezelési kézikonyvet),
paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kérnyezetben. 8. Ne tegye a szajaba. 9. Ne hasznélja a terméket ipari, orvosi
vagy gyartasi celokra. 10. Abban az esetben, ha a termék széllitasa alacsonyabb homérsékleten tértént, akkor mikodés elétt a
termeéket 3 oran bellil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani. 11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor
azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni. 12. Ne hasznélja a késziiléket jarmiivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor
atorvény kotelezi az eszkdz kikapcsolasara.
Jellemzék « RGB hattérvilagitas. Specialis gomb a héttérvilagitas be- és kikapcsolasahoz « Zajcsokkentési mod a kivald mindségi
felvételhez « Szerezze meg az iranyitast « Fejhallgato-csatlakozo « Mikrofon némité gomb « Allithatd dolésszog « Az llvany és a pop
sz(ir6 jar hozza Specifikacié « Csatlakozok: Type-C « Impedancia, Ohm: 2,2 kOhm « Erzékenység: - 45 dB « Frekvenciamenet:
20-20000 Hz « Jel/zaj arany: 88 dB « Kabel hossza: 2 m
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gyartd: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide International Bld, No.73
Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason. A gyart6 fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a
kézikonyvben feltlintetett csomag tartalmat és specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com
cimen érhet0 el. Kinaban készilt.

OWbIHABIK, MUKPO®OH
© KAz HYCKAY/bIK,

CalikecTik Aeknapaymacbl
KypblnfbiHbIH (KypbINFbIIapALIH) XYMBIC iCTeyiHe CTaThKanbik, 3NeKTPAiK Hemece ofapbl
KninikTi epictep (pagnoannapatypa, yanbl TenedoHAap, WafbiH TONKbIHABI NewwTep,
3N1eKTPOCTaTUKANbIK Pa3paATap) acep eTyi MymKiH. TyblHAafaH Kesze, Keaepri KenTipeTiH
KYPbUIFbIAaH apakallblKTbIKTbl apTThIPbIHbI3.
baTtapes, 31eKTpAiK YK9He 3/1eKTPOHABI )KababiKTapabl Kdgere XapaTty

Tayappafbl, Tayapfa apHanfaH 6atapesgafrbl Hemece Kantamazgarbl 6yn 6enri, Tayapabl

TYPMBICTbIK KangblKTapMeH Bipre kagere xapaTyfa 601MaiTbiHAbIFbIH Gingipesi.

On 6aTapes, INeKTpAiK XaHe 3/1€KTPOH AP >KabAblKTapAbl X1UHAY MeH Kajere xapaty
mmm 60VibIHWA KoMnaHusnapra )KeTKISIJIyI THic.

Tayapab! Kayincis >kaHe TMiMai KongaHy TapTibi MeH wapTTapbl
CakTbIK Wwapanapbl:
1. Tayapabl Tek Tikenei TaraibiHAaNybl 60MbIHLWA KONZAHBIHbI3.
2. benwekTtemeH;s. bepinreH byibiMaa ©3iHAIK XeHZeyre XaTaTbliH 6eikTep >ok. KpiameT
KepceTy XoaHe by3bliFaH ByiibIMAbl aybICTbIPY CypakTapbl 6oMbIHIIA caTylbl-puUpMara Hemece
Defender aBTopaacTbipbiiFaH CepBUC OpTasbIfbiHa XYriHiHi3. Tayapabl Kabbligayaa OHbIH,
TYTaCTbIFbIHA X9HE iLiHAe epKiH OpbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTap/blH XOK eKeHiHe K3 XETKI3iHi3.
3. 3 acka AeniHri 6ananapfa apHanmaraH. ¥cak 6esllektep 60ybl MyMKiH.
4. BylibIMFa >KdHe OHbIH, iLLiHe biFanabIH, KipyiH XibepMeH;3. byibiMAbl CyMbIKTbIKTapFa canMaHpi3.
5. TayapAblH, MexaHWKa bk 3aKbIMAanyblHa aKenyi MyMKiH, GYMbIMHBIH, CiKiHy >KaHe
MexaHVKanblK XYKTenyiH xibepmeris.
6. bybIMHbIH, KepiHeTiH 3aKbiMAanybl KesiHge KongaHbaHbi3. KepiHey 6y3biifaH Kypbl/iblHbI
KONAaHbaHbI3.
7. ¥cbiHbINaTLIH TemMMepaTypajaH TOMEH Hemece XXofapbl TemMnepaTypasa,
KOHAEHCALUUANANTBIH bINFaNAbIIbIK TybiHAAFAHA], COHAAN-aK arpeccusanblk opraga
KonaaHb6aHbI3 (NaiganaHyLubl HyCkayblH KapaHbi3).
8. Aybli3fa canyfa bonmaiigbl.
9. ByVibIMAbI OHEPKACIMTIK, MeAULMHANbIK XaHEe OHAIPICTIK MakcaTTa KoagaH6aHbI3.
10. Erep TayapabiH TacbiManaaHybl Tepic Temnepatypaaa Xyprisince, nainaanany angbiHaa
Tayapfa Xblbl 6enmese (+16-25 °C) 3 cafaT kenemiHge XblbIHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yakpIT apanibifbiHAa KONAaHY XocnapnaHbaFraH Xafaanaa, KYpblIFbiHbl 9P XOJbl COHAIPIHI3.
12. Erep KypblnFbl KOHINIHI3AI anaHaaTaTbiH XaFaanaa, kenik KypabiH Xyprisy 6apbicbiHAa,
COHZa-aK KYPbINFbIHbI COHAIPY 3aHMeH KapacTbipbiifaH Xafjaiaa KongaHbaHbI3.
Makcatbl: /bi6bIC CUTHasIbIH 3NEKTPAIK CUrHasFa TYPAEHAIPETIH 31eKTPOaKYCTVKabIK KYPbIFbl.
Mywmkinaiktep « RGB apTkbl Xapbifbl. APTKbI XXapblKTaHAbIPYAbl KOCY KoHe eLwipy ylliH
apHaiibl TyliMe « XKofapsl cananbl Xasy YLiH WyAbl a3aidTy pexxuMi « bakbinayasl anbiHbi3
* Kynakkan yacsl * MUKPOdOHHbIH AbIGbICbIH ©LWipy TyiiMeci « PeTTeneTiH kenbey 6ypbilubl
« CTeHy neH KanksIManbl Cy3ri KocbinFaH TexHukanbik cunatrama « Kockeiwrap: Type-C
« Kepepri, Om: 2,2 kOm « CesimTangbik: - 45 a6 « Xninik peakyuscel: 20-20000 Iy, » CurHan-y
KaTbiHacbl: 88 Ab * Kabenb y3blHAbIFbI: 2 M
Vmnoprraywsi: 000 «T/[ Komnanusa [edengep» Agpec: 127030 r. Mocksa, BH.Tep.r.
MyHULMNanbHbIN OKpyr TBepckoi, ya. Cywénckas, A. 27, cTpoeHwe 2, 3tax 3, nomelyenue lll,
KOMHaTa 3, odpuc 63.
Onaipywi: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
LLekTeyci3 cakray Mmep3imi. Maiganany mepsimi - 6 aii. Keningik mepsimi - 6 aii.
Defender yakineTTi cepBucTik opTanbiKTapbl — CinTeMe GoviblHLLIA KapaHpI3
https://kz.defender-global.com/places/service ©HaipinreH kyHi: kantamagaH Kapaxbi3.
OHAIpYLWi OCbl HyCKay/bIkTa KOPCETIreH NakeTTiH Ma3MyHbl MeH cunaTTamanapbiH e3repTy
KYKbIFbIH cakTaizbl. COHFbI XaHe erkeli-Terxkeinni naganaHy XeHiHaeri Hyckaynblk
www.defender-global.com caiiTbiHaa kon >xeTimgi. KbiTaiiga xacanfaH.



w PL MIKROFON DO PRZESYLANIA STRUMIENIOWEGO | INSTRUKCJA

D j Sci. Na dziatanie ia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o wysokiej
czestotliwoscl (instalacje radiowe, telefony komorkowe, mikrofalowki, wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy
2zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych zaktdcenia.
Utylizacja. Nie wyrzucac urzadzenia do ogolnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddac
w specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposob przyczynia
sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi d bezpi isk
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy. W sprawach zwiazanych z
I obstuga lub wymiana uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum
serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewnic, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku swobodnie
przemieszczajacych sie przedmiotow. 3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢
mate elementy. 4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do érodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie narazac produktu na wibragje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen mechanicznych produktu.
Gwarangja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzer mechanicznych. 6. Nie uzywac produktu z widocznymi
uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie urzadzenia ewidentnie uszkodzonego. 7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych
lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w Srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust. 9. Nie uzywac produktu do celow przemystowych, medycznych lub produkcyjnych. 10. Jezeli produkt byt
transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym
omieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzin. 11. Wylaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w
orzystaniu. 12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w
przypadkach, gdy obowigzek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkgje « Podswietlenie RGB. Spedjalny przycisk do wiaczania i wytaczania podéwietlenia « Tryb redukcji szuméw zapewniajacy
nagrywanie w wysokiej jakosci + Zyskaj kontrole « Gniazdo stuchawkowe + Przycisk wyciszenia mikrofonu « Regulowany kat
nachylenia + W zestawie stojak i filtr pop Specyfikacja + Ztacza: Type-C « Impedancja, om: 2,2 kOhm « Czutosc: - 45 dB « Pasmo
przenoszenia: 2020 000 Hz « Stosunek sygnatu do szumu: 88 dB « Dlugos¢ kabla: 2 m
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide International Bld,
No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao‘an District, Shenzhen, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci. Zywotnosc - 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie.
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguraji i parametrow technicznych okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i
petna wersja instrukdji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.
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() RO MICROFON PENTRU STREAMING | INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta. Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de
frecventa inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). In cazul aparitiei
acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.
Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urmatoarele: Aparatele electrice
E si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform legii s& predea aparatele

electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumpérate.
Detaliile sunt reglementate de catre legistatja tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe
ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor
scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.
Regulile si conditiile de siguranta si ire eficienta a produsului. Masuri de precauti
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinati ecte. 2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate
separat. In ceea ce priveste deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat
de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte
care se deplaseaza liber. 3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici. 4. Nu admiteti accesul umiditatii pe
suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in substante lichide. 5. Nu supuneti articolul sub influenta
vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la deteriorarea mecanica a produsului. in cazul existentei deteriorarilor
mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii. 6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi
intentionat aparatul stind despre faptul ca este deteriorat. 7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele
recomandate(vezi manualul de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive. 8. A nu se
introduce in gura. 9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie. 10. In cazul, in care transportarea
produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea trebuie trebuie acordaté posibilitatea produsului
de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore. 11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati
sa i-l folositi o perioada mai indelungata de timp. 12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in
care, aparatul distrage atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
Particularitatile - lluminare de fundal RGB. Buton special pentru a porni si opri lumina de fundal « Modul de reducere a zgomotului
pentru inregistrare de inalta calitate » Obtineti controlul « Mufa pentru casti + Buton de dezactivare a microfonului
« Unghiul de panta reglabil « Suportul si filtrul pop sunt incluse Caietul de sarcini « Conectori: Type-C « Impedanta, Ohm: 2,2 kOhm
« Sensibilitate: - 45 dB + Raspuns in frecventa: 20-20000 Hz + Raport semnal/zgomot: 88 dB « Lungime cablu: 2 m
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producétor: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO, LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide International Bld,
No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viatda — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj. Producatorul isi rezerva dreptul de
a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea mai recenta si recentd versiune a manualului este
disponibila Ee www.defender-global.com
Produs in China.

RU UIPOBOW CTPUM MUKPO®OH
L4 WHCTPYKUMA

JAeknapauyus cooTBeTcTBUA
Ha ¢pyHKUMOHMpPOBaHMe ycTPOCTBa (YCTPOWCTB) MOTYT MOBAWATL CTaTUHECKUE, NeKTpUYecKmue
WX BbICOKOUACTOTHbIE MOAA (Paguoannapatypa, MOOUbHble TeNedOHbl, MUKPOBOIHOBbIE Meuu,
3/1eKTpOCTaTUYeCKME pPa3psasbl). B cyyae BO3HUKHOBEHWA yBEUYbTE PAcCTOAHUE OT YCTPOWCTBA,
BbI3bIBAIOLLErO MOMEXU.

Yrunuzsauyus 6atapeek, 31eKTPUUECKOrO U 3/1eKTPOHHOTro o6opyaoBaHua

3ToT 3Hak Ha ToBape, baTapeiikax K TOBapy Uau Ha yrnakoBke O3Hauaer,

YTO TOBap HE MOXET 6bITh YTUIN3MPOBaAH BMECTE C 6bITOBLIMI OTXOAaMN.

OH fo/KeH BbITh 4OCTaBNEH B KOMMaHMIO MO c6opy v yTUAM3aLun 6atapeek,

3/1€KTPUYECKOTO U 3/1IEKTPOHHOTO 060PYA0BaHUS.

Mpasuna n ycnoeus 6esonacHoro u 3¢p¢peKTMBHOro UCMNob30BaHNA TOBapa
Mepb! npesocTopo)KHOCTH:

1. Micnonb3oBaTh TOBap TOLKO MO MPAMOMY Ha3HauYeHWHO.
2. He pa36uparte. [laHHOE U3/je/ne He COAEPXUT YacTel, MOANeXaLLNX CaMOCTOATEIbHOMY
pemoHTy. Mo Bonpocam 06Cay>KMBaHWSA 1 3aMeHbl HeUCMPaBHOTO M3geuns obpallaiitech
K pUpMe-NpoAaBLly AV B aBTOPU30BaHHbI cepBUCHBIN LieHTp Defender. Mpwu npreme ToBapa
y6eanTech B ero LLeI0CTHOCTN 1 OTCYTCTBUW BHYTPY CBOGOAHO NepemMeLLatoLmnXca NpesMeTos.
3. He npegHasHaueH s Aeteit 4o 3-x neT. MoXeT cogepikaTb Menkue geTanu.
4. He ponyckaTb nonagaHwvs Baarv Ha U3genune n BHYTpb ero. He onyckatb usgenve B XnAKOCTH.
5. He nogsepratb nsgenve Bu6paLmMaM N MeXaHUYECKUM Harpyskam, Coco6HbIM MPUBECTM
K MexaHWU4eckvuM NMoBpexAeHAM ToBapa. B ciyuae Hannums MexaHMUeCKUX NoBpexaeHnin
HUKaKWX rapaHTMiA Ha ToBap He JaeTcs.
6. He ncnonb3oBath Npu BUAUMBIX MOBPEXAEHNAX n3aenvs. He nonb3oBaTbcs 3aBe40MO
HEeWNCnpaBHbIM YCTPOVNCTBOM.
7. He ncnonb3oBath Npu TemnepaTypax HKE UK Bbillie PEKOMEHZYeMbIX (CM. MHCTPYKLIO
No/1b30BaTeNs), NPV BO3HUKHOBEHWI KOHAEHCUPYEMOIi BAaXKHOCTY, a TakoKe B arpeccUBHON cpeje.
8. He 6patb B poT.
9. He ncnonb3oBath U3zenne B NPOMbILUNEHHBIX, MEANLMHCKNX UM NPOVN3BOACTBEHHBIX LIESX.
10. B cnyyae, ecv TpaHCMOPTVPOBKa TOBapa OCYyLLECTBAAACh MPY OTPULLATE IbHBIX
Temnepatypax, nepes Ha4yaloM 3KCrlyaTalmn HyXHO 4aTb TOBapy COrpeTbCs B TEMNI0M
nometteHun (+16-25 °C) B TeueHmne 3 yacos.
11. Bbik/touaTh YCTPOMCTBO KaX/Ablid pas, Koraa He MaaH1pyeTcs UCMNoNb30BaTh ero B TeyeHue
AJVTENbHOTO Neproaa BpeMeHN.
12. He ncnosb3oBaTh yCTPOCTBO NPy BOXAEHWUM TPAHCMIOPTHOTO CPeACTBa B C/yyae, eCan
YCTPOVACTBO OTB/IEKAET BHUMaHWe, a TakKe B TeX Cyyasix, Korja OTK/AtoueHne yCTpoiicTa
NpesyCcMOTPEHO 3aKOHOM.
HasHaueHue: 3nekTpoakyctuyeckunii npubop, npeobpasytoLuii 3ByKOBO CUrHaN B
INEKTPUYECKNIA.
OcobeHHocty » RGB nogcsetka. CrieymanbHas KHOMKa ANs BKIKOUYEHWA/BbIKNIOUEHNA NOACBETKM
* Pexknm LymMonogaBaeHus Ans KaueCcTBEHHO 3anucu « PeryampoBka ycuneHus
* Pasbem gns HayLHUKOB * KHOMKa BbIKAKOUYEHUS MUKPOGOHa * Perynpyembiii yron HakaoHa
« lWtatne 1 non-gpuabTp B KOMMNNEKTE
Xapakrepuctukum ¢ Pasbemsbl: Type-C « imneaanc, Om: 2.2 kOm « YyscTBuTenbHOCTD: - 45 4B
* YacToTHbI agnanasoH: 20-20000 Iy, « CooTHolweHne curian/wym: 88 ab « AavHa kabens: 2 M
Mmnoptep B P®: OO0 «T/[] Komnanua [leperaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r.
MyHULMNanbHbIA okpyr Teepckoii, yn. Cywésckas, A. 27, cTpoeHwe 2, 3tax 3, nomelyenve I,
KoMHaTa 3, odpuc 63. MsrotosuTens: LlenkeHs Ctapeaiis ViHaacTpuan TexHonoaxu Ko, /ita.
Aapec: Pym 1506, 15 Xyaiigs VHtepHawHa bag, N273 M'yaHwsHe Poaa ®oyiioHr CermeHrT,
doyitoHr bynbeap baoaHb AncTpukT, LLUsHbXeHb, Kutaid. Caenato B Kutae.
CpoK rogHOCTU He orpaHuyeH. Cpok cnyx6bl — 6 MecaLeB. lapaHTWiAHbI CPOK - 6 MecALeB.
[Jeknapaums o cootetctBum N2EASC N RU [I-CN .P A04.B.8103 8/24. Cpok AeincTaus no
15.08.2029. Bbigara WcnbitatensbHolt Jlabopatopueii «Kayectso npoaykuumn». CooteTcTyet
Tpe6osanuam TP TC 020/2011 «3neKTpoMarH1THas COBMECTUMOCTb TEXHUUECKUX CPEACTB.
Cnncok aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB AOCTyneH Ha caiite Defender:
https://defender.ru/places/service [lata npoussoacTea: cM. Ha ynakoeke. Mpoussogntens
ocTaeasier 3a cobou MpaBo M3MEHEHMA KOMMAEKTaLun 1 TeXHNYECKMX XapaKTepuCTuK, yKasaHHbIX
B 3TOW WHCTPYKLUWW. MOCNeAHAA 1 NONHAA BEPCUA UHCTPYKLIMW AOCTYMHA Ha cauTe
www.defender.ru CgenaHo 8 Kutae.

MIKROFON ZA PREDVAJANJE IGER
@ SLV  NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektri¢na ali
visokofrekvencna polja (radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostati¢ni
razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzro¢ajo
vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektricne in elektronske opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci
skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje
in recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka. Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upravi¢eni do samozadostnega popravila.
Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali
pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je
neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite lo¢eno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka.
V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, Ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte
navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod ni¢lo, je treba izdelek pred
uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ce je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih
primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti « RGB osvetlitev ozadja. Poseben gumb za vklop in izklop osvetlitve ozadja
» Nacin zmanjSevanja Suma za visoko kakovost snemanja ¢ Pridobite nadzor « Prikljucek za
slusalke « Gumb za izklop mikrofona  Nastavljiv kot naklona « Stojalo in pop filter sta prilozena
Specifikacija + Konektorji: Type-C « Impedanca, Ohm: 2,2 kOhm « Obcutljivost: - 45 dB
« Frekvencni odziv: 20-20000 Hz « Razmerje med signalom in Sumom: 88 dB « Dolzina kabla: 2 m
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an
District, Shenzhen, China. Made in China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi.
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi priro¢nik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.

HERNY STREAMING MIKROFON
INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode
Na fungovanie pristroja mozu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio
aparatdra, mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia
interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok
neméze utilizovat' spolu s doméacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,
ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
EEE Pravidla a podmienky bezpeéného a icinného pouzitia vyrobku
Bezpecnostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat' vylu¢ne podla tcelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mézete sami opravit. V stvislosti s
opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na
opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’
a nepritomnost volne postvacich casti v iom. 3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Méze
obsahovat drobné casti.
4. Nedovolit aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
5. Nevylozit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické
poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st Ziadne zaruky.
6. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je
pokazeny.
7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na pouzitie),
v pripade vytvarania kondenzovanej vlhkosti, ani v agresivnom prostredi.
8. Neklast do Ust.
9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.
10. V pripade ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat’
volne zohriat v teplej miestnosti
(+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat’ dlhsi cas.
12. Nepouzivat’ vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch kedto pritahuje
pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku uréené podla zakona.
Osobitosti + RGB podsvietenie. Specialne tlacidlo na zapnutie a vypnutie podsvietenia
« Rezim redukcie Sumu pre vysokokvalitny zaéznam « Ziskajte kontrolu « Konektor pre sltichadla
« Tlacidlo stimenia mikrofénu « Nastavitelny uhol sklonu « Stojan a pop filter st sicastou balenia
Specifikacia « Konektory: Type-C « Impedancia, Ohm: 2,2 kOhm « Citlivost: - 45 dB
« Frekvencna odozva: 20-20000 Hz + Odstup signalu od sumu: 88 dB « Dizka kabla: 2 m
Dovozca: Defender Technology 0oU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobca: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an
District, Shenzhen, China. Made in China.
Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid' na obale.
Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto
pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke
www.defender-global.com Vyrobeno v Cine.

@ SVK

SPELSTROM MIKROFON
BRUKSANVISNING

» SWE

Forsakran om 6verensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hégfrekventa falt (radioutrust-
ning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, dka
avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter ar skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for
detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa
produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av
denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att
skydda miljon och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv anvandning av produkten
Séakerhetsatgarder:
1. Anvéand produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt
produkt.
7. Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska &ndamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den véarmas upp i ett varmt
rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stdng av anordningen varje gang, om du inte ténker anvéanda den under en lang tid.
12. Anvéand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag + RGB-bakgrundsbelysning. Specialknapp for att sla pa och av bakgrundsbelysningen
« Brusreduceringslage for hogkvalitativ inspelning « Fa kontroll « Horlursuttag
« Mikrofonavstangningsknapp « Justerbar lutningsvinkel « Stativ och popfilter ingar
Specifikation « Kontaktdon: Type-C « Impedans, Ohm: 2,2 kOhm « Kénslighet: - 45 dB
« Frekvensgang: 20-20000 Hz « Signal/brusforhéllande: 88 dB « Kabellangd: 2 m
Importor: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao‘an
District, Shenzhen, China. Made in China.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen.
Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppséttningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns
pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

IFPOBUA CTPUM-MIKPO®OH

-
UKR IHCTPYKUIA

JAeknapauis BignosigHocTi
Ha ¢yHkLioHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMIMBATU CTaTUYHI, 1eKTPUYHI abo
BMCOKOYACTOTHI Noas (pagioanapatypa, MobinbHi TenedoHM, MiKpOXBIUIbOBI Nevi,
€1eKTPOCTaTUYHI PO3PAAK, TOLLO). Y BUMNaAKY BUHUKHEHHSA Takoro BMAMBY 36inbLuTe BiaCTaHb
Big Vioro Axepena.
YTunizauia 6atapeiioK, €N1eKTPUUHOTO i €/1eKTPOHHOTO yCTaTKyBaHHA
ﬁ Lis no3Hauka Ha BUpo6i, 6aTapeiikax A0 BUpoby abo ynakoBLji No3Hauag, Lo Bupib He
MOXHa yTWni3yBaTv 3 NO6YTOBMMY BiaxoaaMu. BiH NoBuHeH ByTn AocTaBaeHwUii B MicLe
EEE 0 360py Ta yTWAI3aLii 6aTapenok, eNeKTPUUHOTO Ta eNEKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA.
Mpasuna Ta yMoBM 6e3neuHoro Ta epeKTUBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapy
3ano6ixHi 3acobu:
1. BukopuctoByBaTu ToBap Ti/Ibku 3a NPAMUM NPU3HAYEHHAM
2. He po36upatu. [laHnii NpUCTpiii He MICTUTb YaCTWH, WO MiANAraloTh CAMOCTINHOMY PEMOHTY.
LLlogo obcnyrosyBaHHS Ta 3aMiHW HecrpaBHOTO BUPOBY 3BepTaiiTecs 40 dipMu-npogasLs abo
B aBTOPU30BaHWit cepsicHuiA LeHTp Defender. Mig Yac npuiimaHHs ToBapy BNeBHiTbCA B MOr0O
LiNicHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCepeanHi MPeAMETIB, O BilbHO NepeMilLlytoTbCs
3. He nepeabaueHnii ans 4itel Bikom 40 3-x pokiB. Moxe MicTUTW ApibHi geTani
4. 3anobiralite nonasaHHs BOJIOT Ha BUPI6 abo BcepeavHy BMpoby. He 3aHypioiite BUPI6 B pignHy
5. 3anobiraiiTe BNAvBY Ha BUPI6 BibpaLyii Ta MexaHiYHUX HAaBaHTaXeHb, O MOXYTb MPVBECTU
[0 YWKOAXEHH: BUPOBy. FapaHTis He HAaZAeTbCA Ha BUPIO, L0 MA€E MeXaHiuHi NOLIKOAXKEHHS.
6. He kopuctyitecs BUpo6OM, AKLLO BiH MOLUKOAXKEHWIA.
7. He BUKOpWCTOBYBaTM NPy TeMMepaTypi BuLLE aBO HXKYE TOI, LLLO PEKOMEHAYETLCA B IHCTPYKLLT
KOPUCTYBaYa, NPy BUHVKHEHHI KOHAEHCOBaHOI BOJIOTY, @ TaKOX B arpecMBHOMY CepeAoBHLL
8. He 6patu go pota
9. He BukopucToBYyBaTV BUPI6 338 NPOMUCIOBUM, MEAUYHUM ab0 BUPOBHUUMM NPU3HAYEHHAM
10. Alkiwo BMpib TpaHcnopTyBaBca Npu Temnepatypi HUxue 0 °C, To nepes novaTkom ekcriyatawii
NOTPIBHO BATPVUMATV BUPI6 Npu TemnepaTypi He Hikue +16 °C NPoTArom 3-X roAuH.
11. BUMuKaliiTe NPUCTPIi KOXHOTO pasy, AKLLO NAaHYETbCA He BUKOPUCTOBYBATK OrO
NPOTArOM /J0BrOTPUBANOrO Nepioay
12. He BKOPUCTOBYiTe MPUCTPIN NiA Yac yrpaBAiHHA TPaHCMOPTHVIM 3acO60M, AKLLO Lie
BijBO/IKAE yBary, a TakoX y BUMNazKax, KO BiAKIHOUEHHA NPUCTPOtO NepeabavueHe
3aKOHO/AaBCTBOM.
anISHal-IeHHﬂ: EﬂeKTpOaKyCTVIHHVIFI npvaaga, Wwo nepeTsoproe BByKOBI/Iﬁ CUrHan Ha
€NeKTPUYHUIA.
Oco6ausocrti « RGB nigcsidyBaHHaA. CrewianbHa KHOMKa ANA BKAKOUEHHS | BUKNIOUYEHHS
NiACBivyBaHHA « PeXuM LyMO3arayLieHHa Ans fKicHoro 3anucy « OTpuMaTtii KOHTPONb
« [Hi340 AN HaBYLWIHMKIB « KHOMKa BUMKHEHHS MiKpodoHa * PerynboBaHUin KyT Haxuny
« ®inbTp ANA NiACTABKN Ta BUCOTW BXOAWTb Y KOMMAEKT
Cneuundikauis » Pos'emu: Type-C « Onip, Om: 2,2 KOM « YyTamsicTe: - 45 46
» AYX: 20-20000 Iy « CniBBigHOLEHHSA curHan/wym: 88 Ab « [loBxuHa kabento: 2 M
IMnopTep B YkpaiHi: TOB «Bupo6Huye Mignpuemctao “Mpomucnosi Cuctemm»,
agpeca: Byn. Kupuniscbka, 40A, M. Knis, 04080, Ykpaina.
Buipo6Huk: LLenxeHb CTap Bens IHgacTpian TexHonoaxi Ko, JiTa. Agpeca: od 1506, 15¢
XyaHge IHTepHewHn bagr., #73 TyaHweH Poag ®yiioHr CermeHT, PyiioHr bynbBap baoaH
paiioH, LLieHbxeHb, KuTaii.
TepMiH NpugaTHOCTI He obMeXeHWiA. TepMiH cayxbu - 6 Micauis. FapaHTiiHWiA nepiog -
6 micauiB. Mepenik aBTOPN30BaHNX CEPBICHUX LIEHTPIB AMBITbCA Ha caiTi Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service
[lata BUpO6HMLUTBA: AUB. Ha ynakoBL|i. BUpobHUK 3anunLiae 3a coboto NpaBo 3MiHK
KoMMeKTaLlii | TeXHIYHWX XapaKTepUCTUK, 3a3HaueHnx B L iHCTPyKLil. OcTaHHs Ta noBHa
Bepcis iHCTPyKLii AocTynHa Ha caiiTi www.defender-global.com 3po6aeHo B KuTai.

O'YIN OQIMI MIKROFON

- N
- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovqinlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki gadoqdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
B batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustagjil ta'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga ega
emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qgligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum
tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
go'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma‘lum
bo’lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. Og'iz bo'shlig‘iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o’chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqgarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « RGB orga nuri. Orga yorug'likni yogish va o'chirish uchun maxsus tugma
« Yugori sifatli yozib olish uchun shovginni kamaytirish rejimi « Nazoratni qo'lga kiriting
« Eshitish vositasi uyasi « Mikrofon ovozini o'chirish tugmasi « Nishabning sozlanishi burchagi
« Stend va pop filtri kiritilgan Spetsifikatsiya « Ulagichlar: Type-C « Empedans, Ohm: 2,2 kOm
« Sezuvchanlik: - 45 dB « Chastota javobi: 20-20000 Gts  Signal va shovqin nisbati: 88 dB
« Kabel uzunligi: 2 m
Ishlab chigaruvchi: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address:
Room 1506, 15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong
Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy.
Ishlab chiqgarich sanasi: gadoq qutiga qaralsin. Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada
ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va
batafsil go'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chigarilgan.



